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L Exposé dn ministre I. Uiteenzetting van de minister

L'ordonnance du 22 novembre 1990 relative à l'orga-
nisation des transports en commun en Région de Bruxelles-
Capitale règle le cadre du fonctionnement de la STIB.

En sa séance du 21 mars 1996, le gouvernement a
approuvé l'avant-projet d'ordonnance modifiant cette ordon-
nance et l'a soumis au Conseil d'Etat qui a rendu son avis
le 5 juin 1996.

Ce 20 juin 1996, le gouvernement a approuvé le projet
d'ordonnance qui est aujourd'hui soumis à votre examen.

Il est proposé de modifier trois articles de l'ordonnance
du 22 novembre 1990 en vue:

1° d'améliorer la représentation du personnel de l'entreprise
au sein du Conseil d'administration et du Comité de
gestion de la STIB;

2° d'assurer la suppléance des membres du Comité de ges-
tion désignés par le gouvernement;

3° d'imposer un plafond à la garantie accordée par la Région
aux emprunts que la STIB peut contracter à plus d'un
an, en vue de limiter l'endettement global de la société
à 19.297 millions BEF. Il s'agit aussi de ne pas permettre
à la STIB de contracter d'emprunt à plus d'un an sans
la garantie de la Région.

De ordonnantie van 22 november 1990 betreffende de
organisatie van het openbaar vervoer in het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest regelt het werkingskader van de M1VB.

Tijdens haar zitting van 21 maart 1996 heeft de Regering
het voorontwerp van ordonnantie goedgekeurd tot wijziging
van deze ordonnantie en heeft dit voorgelegd aan de Raad
van State die zijn advies heeft verleend op 5 juni 1996.

Op 20 juni laatstleden heeft de Regering de ontwerp-
ordonnantie goedgekeurd die U vandaag ter onderzoek
wordt voorgelegd.

Er wordt voorgesteld drie artikelen van de ordonnantie
van 22 november 1990 te wijzigen ten einde:

1° de vertegenwoordiging van het bedrij fspersonecl binnen
de Raad van Bestuur en het Beheerscomité van de MI VB
te verbeteren;

2° te voorzien in de vervanging van de leden van het
Beheerscomité die werden aangeduid door de Regering;

3° een limiet te stellen aan de door het Gewest toegekende
waarborg voor de leningen die de MIVB aangaat op mecr
dan één jaar waarbij de totale schuld niet meer mag
bedragen dan 19.297 miljoen BEF. De MIVB kan tevens
geen lening aangaan op meer dan één jaar zonder de
waarborg van het Gewest.

II. Discussion générale

Un commissaire se réjouit que le conseil d'administration
soit élargi en vue d'associer plus largement le personnel à
la décision.

Tout en rappelant que le thème a été largement évoqué
entre autres lors de la discussion relative aux ajustements
budgétaires, le commissaire n'a pas d'autre remarque à
faire.

Deux commissaires partagent le même avis.

II. Algemene bespreking

Een commissielid is ermee ingenomen dat de raad van
bestuur uitgebreid wordt om het personeel nauwer bij de
besluitvorming te betrekken.

Het commissielid heeft geen andere opmerkingen en
herinnert eraan dat het onderwerp reeds uitgebreid aan bod
gekomen is, onder andere tijdens de bespreking van de
begrotingsaanpassingen.

Twee commissieleden zijn het daarmee eens.

III. Discussion des articles

Le président commente les différents articles et constate
qu'il n'y a pas d'observation.

III. Artikelsgcwijze bespreking

De voorzitter geeft commentaar bij de verschillende arti-
kelen en stelt vast dat er geen opmerkingen zijn.
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IV. Votes

Article 1e''

L'article 1" est adopté à l'unanimité des 9 membres pré-
sents.

Article 2

L'article 2 est adopté à l'unanimité des 9 membres pré-
sents.

Article 3

L'article 3 est adopté à l'unanimité des 9 membres pré-
sents.

Article 4

L'article 4 est adopté à l'unanimité des 9 membres pré-
sents.

Article 5

L'article 5 est adopté à l'unanimité des 9 membres pré-
sents.

Vote sur l'ensemble

L'ensemble du projet d'ordonnance est adopté à l'unani-
mité des dix membres présents

Confiance est faite à la rapporteuse pour la rédaction du
rapport.

La Rapporteuse, Le Président,

Michèle CARTHÉ Jan BEGHIN

IV. Stemmingen

Artikel l

Artikel l wordt aangenomen bij eenparigheid van de 9
aanwezige leden.

Artikel 2

Artikel 2 wordt aangenomen bij eenparigheid van de 9
aanwezige leden.

Artikel 3

Artikel 3 wordt aangenomen bij eenparigheid van de 9
aanwezige leden.

Artikel 4

Artikel 4 wordt aangenomen bij eenparigheid van de 9
aanwezige leden.

Artikel 5

Artikel 5 wordt aangenomen bij eenparigheid van de 9
aanwezige leden.

Stemming over het geheel

Het ontwerp van ordonnantie wordt in zijn geheel aange-
nomen bij eenparigheid van de tien aanwezige leden.

De rapporteur wordt vertrouwen geschonken voor het
opstellen van dit verslag.

De Rapporteur, De Voorzitter,

Michèle CARTHÉ Jan BEGHIN
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